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Open to internal and external candidates 

 

CALL FOR APPLICATION (2024-152) 
 

              Position Title 
            Título do Cargo 

:  Protection Clerk  
 Auxiliar de Proteção 

            Duty Station 
           Local de Trabalho 

:  Multiple Locations, Brazil 
 Múltiplas localidades, Brasil 

          Classification 
         Classificação 

:  Ungraded 
 Sem classificação 

         Type of Appointment 
        Tipo de Contratação 

:  Special Short Term Graded 
 Especial de Curto Prazo 

        Estimated Start Date 
       Data prevista de início 

:  As soon as possible 
 O mais breve possível 

 
                    Closing Date 
Data de Encerramento 

:  01 July 2024 
 01 de july de 2024 
 

 
Established in 1951, IOM is the leading inter-governmental organization in the field of migration 
and works closely with governmental, inter-governmental and non-governmental partners. 
With 175 member states, a further 8 states holding observer status and offices in over 100 
countries, IOM, the UN Migration Agency, is dedicated to promoting humane and orderly 
migration for the benefit of all. It does so by providing services and advice to governments and 
migrants. Brazil is a Member State of IOM since 2004. 
 
Fundada em 1951, a OIM é a organização intergovernamental líder no domínio da migração e 
trabalha em estreita colaboração com parceiros governamentais, intergovernamentais e não 
governamentais. Com 175 Estados-membros, 8 Estados com status de observador e escritórios 
em mais de 100 países, a OIM, a Agência de Migrações da ONU, dedica-se à promoção de uma 
migração humana e ordenada para o benefício de todos, por meio da prestação de serviços e 
aconselhamento a governos e migrantes. O Brasil é Estado Membro da OIM desde 2004. 
 
Context 
Contexto 

 
IOM has been collaborating with Federal, State and local authorities in Brazil, to provide 
technical expertise in collective shelter management, information management, and 
humanitarian assistance to displaced population.  
 
Under the overall supervision of the Protection Coordinator, and the direct supervision of the 
Senior Collective center Assistance, the successful candidate will be responsible will carry out 
the following activities.  
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A OIM tem colaborado com autoridades federais, estaduais e locais no Brasil, com o objetivo de 
fornecer conhecimentos técnicos em gestão de abrigos coletivos, gestão de informações e 
assistência humanitária à população deslocada. 
Sob a supervisão geral do Coordenador de proteção, e a supervisão direta do Assistente Senior 
de Coordenação e Gestão de Acampamento (CCCM), o candidato aprovado será responsável 
por realizar as seguintes atividades. 
 
 
Responsibilities and Accountabilities 
Responsabilidades 
 
 

1. Transversal action supporting with monitoring, guidance, follow-up of cases referred 
by the case managers.  
Ação transversal de apoio com monitorização, orientação, acompanhamento dos casos 
encaminhados pelos gestores de caso. 

2. Assist in mitigation and prevention activities to protection risks in the temporary 
shelters. 
Auxiliar nas atividades de mitigação e prevenção de riscos de proteção nos abrigos 
temporários. 

3. Support in the implementation of Communication with Communities, Community 
Participation and Community Based Protection Strategies delivering diverse types of 
information about IOM, federal and local government programs, or any other civil 
society project. 
Apoio na implementação de Comunicação com as Comunidades, Participação 
Comunitária e Estratégias de Proteção Comunitárias, fornecendo diversos tipos de 
informação sobre a OIM, programas do governo federal e local, ou qualquer outro 
projeto da sociedade civil. 

4. Support the implementation and delivery of comprehensive communication and 
information campaigns in the shelters. 
 Apoiar a implementação e realização de campanhas abrangentes de comunicação e 
informação nos abrigos. 

5. Provide regular briefings on activities’ implementation progress and provide inputs for 
weekly, and monthly reports, as well as for any other relevant protection documents 
being developed. 
Fornecer atualizações regulares sobre o progresso da implementação das atividades e 
fornecer dados  para relatórios semanais e mensais, bem como para quaisquer outros 
documentos de proteção relevantes que estejam a ser desenvolvidos. 

6. Perform other related duties as required. Desempenhar outras funções relacionadas 
conforme necessário. 
Desempenhas outras funções relacionadas conforme necessário. 

 

Required Qualifications and Experience 

Qualificações e experiências necessária 
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EDUCATION 
Educação 
 

• High School diploma with two years of relevant experience; or  
Diploma de Ensino Médio completo com dois anos de experiência; ou  

• Bachelor’s degree in social science, international relations law, public police or other 
related field from an accredited academic institution with one (1) year of relevant 
professional experience. 
Bacharelado em ciências sociais, relações internacionais, políticas públicas ou outras 
áreas afins de instituição acadêmica credenciada com um (1) ano de experiência 
profissional relevante. 
 

EXPERIENCE 
Experiência  
 

• Experience in social, or community engagement projects. 
Experiência em projetos sociais e/ou de envolvimento comunitário. 

• Experience with bodies and activities of the social assistance system (SUAS) 
Experiência com órgãos e atividades do sistema da assistência social (SUAS) 

• Experience in working with migrants, refugees, internally displaced persons, victims of 
trafficking and other vulnerable groups. 
Experiência em trabalhar com pessoas migrantes, refugiadas, internamente deslocadas, 
vítimas de tráfico de pessoas e outros grupos vulneráveis. 

• Prior work experience with international humanitarian organizations, non-government 
or government institutions/organization in a multi-cultural setting is an advantage. 
Experiência anterior em organizações humanitárias internacionais, não governamentais 
ou instituições/organizações governamentais em um ambiente multicultural é uma 
vantagem.  

SKILLS 
 

• Good organization skills; analytical and creative thinking. 
Boa capacidade de organização; pensamento analítico e criativo.      

• Proficiency in computer skills: Word, Excel and databases. 
Proficiência em informática: Word, Excel e bases de dados. 

• Strong interpersonal and communication skills. 
Fortes competências interpessoais e de comunicação. 
 

Languages 
Línguas 
IOM’s official languages are English, French, and Spanish. 
As línguas oficiais da OIM são o inglês, o francês e o espanhol. 
 
REQUIRED 
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Obrigatório 
For this position, fluency in Portuguese is required (oral and written). 
Para esta função, é necessário ser fluente em português (oral e escrito). 
 
DESIRABLE 
Desejável 
Working knowledge in Spanish and English is desirable. 
É desejável ter conhecimentos de espanhol e inglês. 
 
Competencies 
Competências 
The incumbent is expected to demonstrate the following values and competencies: 
O candidato deve demonstrar os seguintes valores e competências: 
 
VALUES – All IOM staff members must abide by and demonstrate these five values: 
VALORES - Todos os membros do pessoal da OIM devem respeitar e demonstrar estes cinco 
valores: 
 

Inclusion and respect for diversity: Respects and promotes individual and cultural 
differences. Encourages diversity and inclusion. 
Inclusão e respeito pela diversidade: Respeita e promove as diferenças individuais e 
culturais. Incentiva a diversidade e a inclusão. 

 
Integrity and transparency: Maintains high ethical standards and acts in a manner 
consistent with organizational principles/rules and standards of conduct. 
Integridade e transparência: Mantém elevados padrões éticos e atua de forma coerente 
com os princípios/regras e normas de conduta da organização. 

 
Professionalism: Demonstrates ability to work in a composed, competent and 
committed manner and exercises careful judgment in meeting day-to-day challenges. 
Profissionalismo: Demonstra capacidade para trabalhar de uma forma composta, 
competente e empenhada e exerce um julgamento cuidadoso ao enfrentar os desafios 
do dia a dia. 

 
Courage: Demonstrates willingness to take a stand on issues of importance. 
Coragem: Demonstra vontade de tomar posição em questões de importância. 

 
Empathy: Shows compassion for others, makes people feel safe, respected and fairly 
treated. 
Empatia: Demonstra compaixão pelos outros, faz com que as pessoas se sintam seguras, 
respeitadas e tratadas com justiça. 

 
 
CORE COMPETENCIES – Behavioral indicators (level 1) 
COMPETÊNCIAS DE BASE - Indicadores comportamentais (nível 1) 
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Teamwork: Develops and promotes effective collaboration within and across units to 
achieve shared goals and optimize results. 
Trabalho em equipa: Desenvolve e promove uma colaboração eficaz dentro e entre 
unidades para atingir objetivos comuns e otimizar resultados. 

 
Delivering results: Produces and delivers quality results in a service-oriented and timely 
manner. Is action oriented and committed to achieving agreed outcomes. 
Obtenção de resultados: Produz e apresenta resultados de qualidade de forma 
atempada e orientada para o serviço. Está orientado para a ação e empenhado em 
alcançar os resultados acordados. 

 
Managing and sharing knowledge: Continuously seeks to learn, share knowledge and 
innovate. 
Gestão e partilha de conhecimentos: Procura continuamente aprender, partilhar 
conhecimentos e inovar. 

 
Accountability: Takes ownership for achieving the Organization’s priorities and 
assumes responsibility for own actions and delegated work. 
Responsabilidade: Assume a responsabilidade pela realização das prioridades da 
organização e assume a responsabilidade pelas suas próprias ações e pelo trabalho 
delegado. 

 
Communication: Encourages and contributes to clear and open communication. 
Explains complex matters in an informative, inspiring and motivational way. 
Comunicação: Incentiva e contribui para uma comunicação clara e aberta. Explica 
assuntos complexos de uma forma informativa, inspiradora e motivadora. 

 
 
Notes 
Observações 
 
The appointment is subject to funding confirmation. 
Appointment will be subject to certification that the candidate is medically fit for appointment, 
accreditation, any residency or visa requirements, and security clearances. 
Candidates will be considered for the following multiple Duty Stations: Boa Vista, Porto Alegre 
and Canoas.  
 
A nomeação está sujeita à confirmação do financiamento. 
A nomeação está sujeita à certificação de que o candidato está clinicamente apto para a 
nomeação, à acreditação, a eventuais requisitos de residência ou de visto e a autorizações de 
segurança. 
Os candidatos serão considerados para os seguintes postos de trabalho múltiplos: Boa Vista,  
Porto Alegre e Canoas.  
 
How to apply 
Como se inscrever  
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Interested candidates should apply through the following link until July 01, 2024:   
PHF IOM BRAZIL  
  
Os candidatos interessados devem enviar suas candidaturas até 01 de julho de 2024 no seguinte 
link:  
PHF IOM BRAZIL  
  
 
Only shortlisted candidates will be contacted.  
Apenas os candidatos pré-selecionados serão contactados. 
 
Posting period 
Período de publicação 
 
From to 25.JUN.2024 to 01.JUL.2024 
De 25.jun.2024 a 01.jul.2024 
 

https://forms.office.com/e/innwnrbaQQ
https://forms.office.com/e/innwnrbaQQ

